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P A R O S 

FR   MONTAGE  de l’applique PAROS (hôtellerie) 
Cette applique est conçue pour être encastrée ou placée uniquement au niveau d’une 
tête de lit 
1. Il faut y prévoir une découpe ronde de Ø68mm pour y placer un boîtier d’encas-
 trement (format standard et profondeur moyenne) ou une découpe rectangu-
 laire verticale de 45x60mm 
2. Raccordez votre arrivée de courant (240V) au convertisseur (driver) 
3. Vissez la plaque A sur le boîtier d’encastrement ou sur le contour de la découpe 
 rectangulaire 
4. L’applique se referme avec la plaque décorative B. Elle sera maintenue par l’an
 neau C au niveau du flexible et par le cache-interrupteur D sur l’interrupteur à 
 bascule E (switch) 

 

NL   MONTAGE  van de wandlamp PAROS (hostellerie) 
Deze wandlamp is ontworpen om te worden ingebouwd of alleen bij een hoofdeinde te 
worden geplaatst 
1. Een ronde uitsnijding van Ø68mm is vereist voor een inbouwdoos 
 (standaardafmeting en gemiddelde diepte) of een verticale rechthoekige uitsnij-
 ding van 45x60mm 
2. Sluit uw stroomvoorziening (240V) aan op de driver 
3. Schroef de A-plaat op de inbouwdoos of op het hoofdeinde 
4. De wandlamp wordt afgesloten met de decoratieve plaat B. Zij wordt op haar 
 plaats gehouden door de schroefring C op de flexibel en door het schakelaar
 deksel D op de tuimelschakelaar E 

 

EN   MOUNTING  of the wall lamp PAROS (hotel trade) 
This wall lamp is designed to be recessed or placed only at a bed head 
1. A round cut-out of Ø68mm is required to accommodate a flush-mounted box 
 (standard size and medium depth) or a vertical rectangular cut-out of 45x60mm 
2. Connect your power supply (240V) to the driver 
3. Screw the A-plate to the flush-mounted box or to the bed head 
4. The wall lamp is closed with the decorative plate B. It is held in place by the 
 screw ring C on the flexible and by the switch cover D on the toggle switch E 

 

DE   MONTAGE  der Wandleuchte PAROS (Hotelgewerbe) 
Diese Wandleuchte ist für den Einbau oder die Platzierung an einem Kopfteil vorgesehen 
1. Ein runder Ausschnitt von Ø68mm ist erforderlich, um eine Unterputzdose 
 (Standardgröße und mittlere Tiefe) oder einen vertikalen rechteckigen Ausschnitt 
 von 45x60mm aufzunehmen 
2. Schließen Sie Ihre Stromversorgung (240 V) an den Konverter (driver) an 
3. Schrauben Sie die A-Platte an die Unterputzdose oder an Kopfteil 
4. Die Wandleuchte wird mit der Zierplatte B verschlossen. Sie wird durch den 
 Schraubring C am flexible und durch die Schalterabdeckung D am Kippschalter E 
 (switch) gehalten 
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     Fabrikant : DAVIDTS LIGHTING – Brussel – België – www.davidts.com 

 

 

Gebruiksaanwijzingen en veiligheidsinfo  (te lezen en te bewaren) 

 

Deze verlichting is gefabriceerd volgens richtlijnen en europese normen met betrekking 

tot kwaliteit en veiligheid van verlichtingsarmaturen. Een conformiteitsverklaring CE is 

beschikbaar en downloadbaar op onze website.  

 

Omschrijving van de verlichting 

Verlichting te bevestigen op een muur of aan een plafond. Een foto, een tekening en een 

completere beschrijving van de verlichting zijn beschikbaar op onze website. 

 

Bescherming van het milieu 

Onze verpakkingen bestaan voor 100% uit recycleerbaar of herbruikbaar materiaal. De 

gebruikte gloeilampen moeten teruggebracht worden naar de stortplaats. Deze armatuur 

is hoofdzakelijk samengesteld uit massieve messing. Dit metaal en ander recycleerbaar 

elementen zijn volledig. Na beëindiging van de levensduurte en wanneer U dit apparaat 

deponeert op de stortplaats, zal elk metaal hersmolten en geïntegreerd worden in nieuw 

metaal. 

 

Installatie van de verlichting 

Deze verlichting is enkel bestemd voor binnengebruik, ze dient geïnstalleerd te worden uit 

de buurt van vocht, spatten en warmtebronnen. Deze armatuur mag geïnstalleerd worden 

op brandbare oppervlaktes. Voor de installatie dient U ervoor te zorgen dat uw elektrische 

installatie uitgeschakeld is. Vervolgens de verschillende elementen zorgvuldig uit de 

verpakking halen. 

Al onze armaturen zijn bevestigd aan de muur of plafond met behulp van een fixatieplaat 

(plaatsing met schroeven en pluggen, niet meegeleverd). 

Speciale montage-instructies zijn bijgevoegd met dit document voor sommige van onze 

verlichtingen. Lees dit aandachtig vooraleer U aan de installatie begint. Indien U twijfel 

heeft over de installatie van deze verlichting, contacteer dan een gekwalificeerde 

elektrieker. 

 

De plaatsing of de vervanging van een gloeilamp 

Zorg ervoor dat uw elektrische installatie uitgeschakeld is tijdens deze operatie. Indien 

nodig, laat de oude gloeilamp 10 minuten afkoelen voordat u deze verwijdert. Plaats, 

zonder te forceren de nieuwe gloeilamp in de fitting. Raak deze niet rechtstreeks aan met 

de vingers, maar door middel van een doekje (vingerafdrukken verminderen de 

levensduurte van een gloeilamp). Bij de keuze van de gloeilamp, gelieve altijd alert te zijn 

voor de maximale, toegestane wattage (W), aangegeven op de labels van de armatuur. Als 

een LED-lamp, bevestigd in de armatuurdefect is, neem dan contact op met uw verdeler. 

 

Onderhoud van de armatuur 

Rook- en stofdeeltjes in de lucht worden aangetrokken door een hittebron en zullen na 

verloop van tijd aanslag op de armatuur doen ontstaan. Wacht tot de armatuur volledig is 

afgekoeld. Reinig de armatuur met een blaadje papier, gedrenkt in een product om de 

vensters te reinigen. Gebruik nooit schuur of oplosmiddelen. Dompel het toestel nooit in 

het water. Indien de draden van het toestel beschadigd zijn, moet U deze laten vervangen 

door een gekwalificeerd elektrieker. Deze verlichting mag niet gewijzigd worden, op risico 

van gevaarlijk gebruik. 

http://www.davidts.com/
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